
 أدعية للتعليم في شهر رمضان
1442-2021  

 
Invocation à apprendre durant  

Le mois du Ramadan 1442-2021 
 

                                         الجزء الأول 
La première partie  

 الراوي والمصدر
  

Le hadith 

 الفائدة
 

L’utilité 

 الحديث
 

Narrateur et source 

عن عبد الله بن عمر، في  
”  في والنسائيأبو داود 

ني" والدارقطالسنن الكبرى  

دعاء الصائم بعد تناول 
 الإفطار

  

 
 روق  ع  الْ  ت  ل  ت  ابْو   أ  م  الظ   ب  ه  ذ  
ء  اللّ   شا نْ إ   ر  جْ الْأ   ت  ب  ث  و    
 
 

La soif est apaisée, les 
veines irriguées et la 
rétribution confirmée 
incha Allah 

Invocation du jeûneur 
après la rupture de 

son jeûne 

De Abdollah fils de 
Omar, par Abou Daoud 
et Annassaa-i et 
Addaraqotny 

حذيفة بن اليمان، الشيخان 
  البخاري و مسلم

دعاء عند الاستقاظ من النوم 
 )وأنت في الفراش(

 

مْد   للّ   ا حْيانا ب عْ لْح  ذي أ  نْ ال  د  أ 
يْه  ال إ ل  مات نا و  شورْ ن  أ   

 
Soit loué Allah qui m’a 
refait vivre après qu’il 
m’a fait mourir et c’est 
vers lui  la Résurrection 

Invocation au moment 
de se réveiller (Vous 
êtes encore au lit) 

 

Hodzayfah fils 
d’Alyamaan. Les deux 
Chaykhs Bokhaary et 
Moslim 

 وابنعثمان بن عفان، الترمذي 
...وغيره والنسائي ماجة  

دعاء يكرر  ثلاث مرات في 
الصباح  والمساء للوقاية من 

شر كل  

 ه  م  اسْ  ع  م   ر  ض  ذي لا ي  ل  ا اللّ    م  سْ ب  
 ماء  لا في الس  و   ض  رْ في الْأ   ءٌيْ ش  

ميع  الْع   و  الس  ه  ليمْ و   

Par le Nom d’Allah, de 
par Son Nom, rien sur 
terre ni au ciel ne peut 
nuire, Il est l'Audient, 
l'Omniscient. 

Invocation à faire 
trois fois matin et soir, 
protection contre tout 

mal 

Othman fils de Âffane. 
Par Tirmidzy, Ibno 
Maajah, Annassaa-i et 
d’autres…  

 



 أدعية للتعليم في شهر رمضان
1442-2021  

 
Invocations à apprendre durant  
Le mois du Ramadan 1442-2021 

 
                                          الثانيالجزء 

Deuxième partie  
 الراوي والمصدر

  
Le hadith 

 الفائدة
 

L’utilité 

 الحديث
 

Narrateur et source 
في صحيح   ،جويرية بنت الحارث عن

 مسلم 
 تعظيما و بحمده، الثناء على الله

دائم بدوام  بعدد لا حد له تنزيها
  ثلاث مرات عرشه

سبُحانَ اللهِ وبحَِمْدِه، عدَدََ خَلْقِه، ورِضا 
 نَفْسِه، وزِنَةَ عَرْشِه، ومِدادَ كَلِماتِه

Gloire et pureté ainsi que 
louange à Allah au nombre, de 
Sa création, de Son agrément, 
au poids de Son Trône et à 
l’encre de Ses paroles.  

Evoquer Allah par son 
louange, énormément et 
sans fin repoussant toute 
diminutif ou réducteur. 3 
fois matin et soir 

Jowayriyah fille d’Alharithe, 
Sahyh moslim.  

الرحمن بن أبي بكرة، في  عبد
 سنن أبي داوود

 

من أجل دوام الصحة والعافية في 
الجسم، وخص السمع والبصر 

في  , ثلاث مراتبالذكر لا للحصر
اح والمساءصبال  

للَّهمَّ عافنِي في بدَنَي، اللَّهمَّ عافنِي في ا
سَمْعي، اللَّهمَّ عافنِي في بصََري، لا إلهَ 

 إلاَّ أنتَ 

Ô Allah! Perdure la santé de 
mon corps. Ô Allah, Perdure la 
santé dans mon ouïe. Ô Allah, 
Perdure la santé dans ma vue. 
Il n’y a de dieu que toi 

Pour une santé durable de 
tout le corps physique et 
morale. 3 fois matin et soir 

Abderrahmane fils d’Aby 
Bakrah. Dans Sounanne Abou 
Daoud 

فرت له ذنوبه، وذاق طعم غ  الْمنَُيذِْرْ، في المعجم الكبير للطبراني
الإيمان وأخذ الرسول صلّ الله عليه 
 وسلم بيده وأدخله الجنة، بإذن الله 

 

اً وَباِلإسْلامِ ديـنا  رَضيـتُ باِلِله رَبّـَ
مَ وَبمُِحَـمَّ  ُ عَلَيهِْ وَسَلَّ   دٍ صَلَّ اللََّّ

وَرَسولً ياًّ نَبِ   

J’ai agréé Allah comme 
seigneur, l’Islam comme 
religion et Mohammed ( صلى الله
  .prophète et messager (عليه و سلم

3 Fois, les péchés 
pardonnés, goutera les 
délices de foi, et le prophète 
le prendra par la main et le 
fera rentrer au paradis  

Par Almonaydzir, rapporter par 
Attabarany dans son grand 
dictionnaire du hadiths 

 



هُْالاٌأَحاديثٌ  بْ ََ َيَ ٌ بْ ٌيَ  

1202-1442رمضانٌ  

 

Hadith à ne jamais ignorer  

Ramadan 1442-2021 

  
 الراويٌوالمصدر

  
Le hadith 

 الفائدة
 

L’utilité 

 الحديث
 

Narrateur et source 
 الل   يَ ض  رَ  ةَ شَعائ   نينَ م  ؤ  م  ال   م   أ   عَن

  م  ل  س  م  خاري وَ ب  ال   ن  ي  حيحَ ص  ال ها. فين  عَ

ٌخ فَمَنب ،ٌ هه ٌأهصوله ءٌٍلَهه ٌشَ ب لَفَْاٌاٌَكهلُّ
َُيبهٌِ ٌعَ دَّتبّْ بدِبعتَههه،ٌٌأوٌَِاببتدََعٌَفيِْاٌره

ٌمَعيشتَهههٌ  وَشقَيِتَب

ٌ رِنَافِ ٌٌأحَبدثٌََمَنب ليَبسٌَمِْبههٌهذََاٌٌأمَب مَاٌ
وٌَرَد ٌ هْ  فَ

Quiconque accomplit une 
œuvre qui n'est pas conforme à 
ce sur quoi est notre affaire la 

verra rejetée. 

Toute chose a ses bases, et si 

on les change, toute innovation 

sera rejetée, et la vie ne sera 

que galère 

De Notre mère Aïcha, qu‘Allah 
l’agrée, par Bokhaary et 

Moslim  

ٌواههرٌٌَنٌ سٌَحٌٌَديثٌ حٌٌَري،دبٌخهٌالبٌٌعيدٌٍب ٌسٌَأٌٌَنبٌعَ
ٌٌََنهٌببٌإٌِ ماٌههٌرهٌيبٌغٌَْ ٌوٌَطبٌقهٌارٌَالدٌّْوٌٌَةٌَما  

مٌِالدّْينٌٌِف ٌةٌ يٌَّعٌِربٌشٌَةٌ دَاعٌِقٌَ بْ ٌٌفَ أسَاسه وّْ
ٌٌّْْعٌَمٌٌَلٌِعامهٌالتٌَّ ٌاسٌِال  

  لاٌضَرَرٌَوَلاٌضِراربٌ
 

Pas de préjudice (en Islam), et 

pas de mal à faire subir en sa 

pratique (Jurisprudence juste et 

équitable) 

Règle juridique définissant 

la nature globale de la 

jurisprudence et sa pratique. 

Il en découle ni contrainte 

ni grief.    

Aby Saïd Alkhodary. Hadith 

bon chez Ibno Maajah, 

Addaraqotny et autres 

، ٌبشَيرب ٌببنه عبمانه ُّْ هٌِيبٌَُعٌَقٌ فٌَتٌَّمهٌٌحَديثٌ ٌال اًٌوٌ  الِاببتعِادهٌعَنٌِالحَرامٌِلَيبسٌَصَعبَ
ٌٌ بُبه قَ وَالب بُحَلالٌِلَيبسٌَشاقاًٌ، السَّعب هٌلِ

فَسادهٌ لاحهٌأوٌَِالب  بهٌِِالصَّ

حَلَاٌ ٌالب ،إنَِّ ٌٌلٌَبيَّْنِ  ٌِوَإنَِّ حَرَامٌَبيَّْ نٌ الب  

Certes le licite est clair, et l’illicite 
est claire 

La voie du licite n’est pas 

difficile, éviter celle de 

l’illicite non plus, et tout 

dépendra du cœur  

Annoêmaane fils de Bachyr. 

Rapporté par Bokhary et 

Moslim 

 


